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ЗАЯВЛЕНИЕ ВОЛОНТЁРА ПРИ ОБРАЩЕНИИ О ПРИЁМЕ НА РАБОТУ 
Требование Закона о Службах по Защите Детей 

23 Pa. C.S. § 6344.2 (относится к волонтёрам, имеющим контакт с детьми) 
 
Клянусь/утверждаю, что ищу работу в качестве волонтёра и НЕ ОБЯЗАН пройти сертификацию в 
Федеральном Бюро Расследований (FBI), так как: 

 позиция, на которую я подаю заявление, неоплачиваемая; и 
 я являюсь резидетнтом Пенсильвании в течение последних десяти лет 

 
Я понимаю, что, если я не был жителем Пенсильвании в предыдущие десять лет, но получил 
сертификат ФБР после того, как так переехал в РА на жительство, я должен предоставить копию 
сертификата моему работодателю и не обязан получать какие-либо дополнительные сертификаты 
ФБР. 
 
Клянусь/утверждаю, что предоставил сертификат, полученный в течение предыдущих 60 месяцев, и 
что со времени получения сертификата я не был дисквалифицирован и не был осужден за 
совершение преступления, подобного перечисленным ниже, в соответствии с нынешним или бывшим 
законодательством Соединенных Штатов или одной из его территорий, другого штата, Округа 
Колумбия, Содружества Пуэрто-Рико или иностранного государства. 
  
Клянусь/утверждаю, что не был назван виновником в докладе о жестоком обращении с детьми в 
течение последних 5 (пяти) лет, как это определено в Законе о Службах по Защите Детей. 
 
Клянусь/утверждаю, что не был осужден за любое из следующих преступлений в соответствии с 
разделом 18 консолидированных статутов Пенсильвании или за правонарушения, аналогичные этим 
преступлениям, в соответствии с законодательством или бывшими законами Соединенных Штатов 
или одной из его территорий, другого штата, Округа Колумбия, Содружества Пуэрто-Рико или 
иностранного государства.. 
 
Глава 25                           (относящаяся к уголовному убийству) 
Раздел 2702                      (относящийся к разбойному нападению) 
Раздел 2709.1                   (относящийся к преследованию)  
Раздел 2901                      (относящийся к похищению) 
Раздел 2902                      (относящийся к незаконному ограничению свободы) 
Раздел 3121                      (относящийся к изнасилованию) 
Раздел 3122.1                   (относящийся к сексуальному насилию над несовершеннолетним) 
Раздел 3123                      (относящийся к принуждению к оральному или анальному половому акту) 
Раздел 3124.1                   (относящийся к сексуальному насилию) 
Раздел 3125                      (относящийся к отягчающим непристойным посягательствам) 
Раздел 3126                      (относящийся к непристойным посягательствам) 
Раздел 3127                      (относящийся к непристойному обнажению) 
Раздел 4302                      (относящийся к инцесту) 
Раздел 4303                      (относящтйся к сокрытию смерти ребенка) 
Раздел 4304                      (относящийся к угрозе благополучию детей) 
Раздел 4305                      (относящийся к издевательствам над малолетними детьми) 
Раздел 5902(b)                  (относящийся к проституции и связанным с ней преступлениям) 
Раздел 5903(c) (d)             (относящийся к непристойным или иным сексуальным выступлениям) 
Раздел 6301                      (относящийся к растлению малолетних) 
Раздел 6312                      (относящийся к сексуальному насилию над детьми), или аналогичные 
преступления в соответствии с Федеральным законом или законами другого государства. 
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Клянусь/утверждаю, что не был осужден за совершение преступления в соответствии с Законом 64-

1972 (касающимся изготовления, продажи и владения контролируемыми веществами, наркотиками, 

устройствами или косметикой) в течение последних пяти лет. 

Я понимаю, что не буду принят на работу, если в течение последних 5 (пяти) лет я был обвинен в 
жестоком обращении с детьми, или был осужден за какие-либо из вышеперечисленных преступлений 
или правонарушений, аналогичных по своему характеру этим преступлениям, в соответствии с 
нынешним или бывшим законодательством Соединенных Штатов или одной из его территорий, 
другого штата, Округа Колумбия, Содружества Пуэрто-Рико или иностранного государства. 
 
Я понимаю, что, если меня арестуют или осудят за преступление, которое может служить основанием 
для отказа от участия в программе, мероприятии или услугах в соответствии с Законом о Службах по 
Защите Детей, как указано выше, или я буду назван преступником в соответствующем докладе, я 
должен предоставить администратору или уполномоченному письменное уведомление не позднее, 
чем через 72 часа после ареста, осуждения или уведомления, что я был внесен в базу данных штата 
в качестве преступника. 
 
Я понимаю, что если лицо, ответственное за принятие решений по найму, или администратор 
программы имеет обоснованную уверенность в том, что я был арестован или осужден за совершение 
преступления, или если я был назван преступником в докладе, или предоставил уведомление в 
соответствии с требованиями настоящей статьи, то это являются основанием для моего отвода от в 
участия в программе или оказании услуг в соответствии с Законом о Службах по Защите Детей, и 
лицо, ответственное за принятие решений о найме, или администратор программы может 
незамедлительно потребовать от меня предоставления текущих сертификатов, полученных через 
Министерство социальных служб, полицию штата Пенсильвания и Федеральное Бюро Расследований. 
Стоимость сертификации возлагается на нанимателя. 
 
Я понимаю, что если я умышленно скрою требуемую информацию, я совершу проступок третьей 
степени и буду подлежать дисциплинарному взысканию вплоть до отказа от позиции волонтёра. 
 
Я понимаю, что сертификаты, полученные для работы волонтёром, могут быть использованы только 
для этой цели и не могут быть использованы в целях трудоустройства. 
 
Я понимаю, что лицо, ответственное за принятие решений по найму, или администратор программы 
должны иметь копии моих сертификатов. 
 
Я клянусь/подтверждаю, что информация, указанная выше, является достоверной и правильной. Я 
понимаю, что лжесвидетельство является преступлением в  соответствии с § 4903 Криминального 
Кодекса. 
 
 
Фамилия: ___________________________ Подпись:__________________________________ 
 
Свидетель: _________________________ Подпись: ___________________________________ 
 
Дата: ________________________ 


